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LEWIS PREKUCAL STAVKO 
JOHN L. LEWIS IN MYRON C. TAYLOR 
STA SE SPORAZUMELA. — MAJNERJI 
SO SE VRNILI NEMUDOMA NA DELO. — 
DO 15. NOVEMBRA MORA PRITI DO 
KONČNEGA SPORAZUMA. 

John L. Lewis, predsednik | 
U!MW., je včeraj dopoldne obl "Naznaniti vam imam, da je 
11.«'50 preklical premogarsko j na moje priporočilo United 
.stavko, ob 2 popoldne pa je J Mine Workers konferenca spre-
nazmmil, da je določil novo'jela sporazum, ki je označen v 
stavko za dan 15. novembra. 
To pomeni, da bo 53,000 kopa-
čev, ki so stavkali ves .ta leden, 
15. novembra zopet za stavkalo. 
;.:ko National Defense Media-
tion Board, ki danes zboruje, ne 
odloči v prilog premogarjev, Ui 
zahtevajo linijski shop pri ro-
vih, ki PO last jeklarskih to-
varn. 

Do preklica stavke je prišlo, 
ko sta SP glede nadaljnih poga-
jam j sporazirmela Lewis in Mv-
ron C. Taylor ter je njun sklep 
tudi odobril predsednik Roose-
velt. 

Pravzaprav je bila stavka 
končana, ko je Lewis okrajnim 
zastopnikom unij v državah, 
kjer se nahajajo rudniki jeklar-
skih družb—Alabama, Tennes-
see, West Virginia, Ohio, Penn-
sylvania in Illionis —- sporoči 
izid svojih konfiwm prejšnje- Tedaj jmmAajeril. da 
ga dne z Myronom C. Taylor 
jem in W. H. Davisom, pred-
sednikom NDMB. ter sleanjie 
h predsednikom Rooseveltom 
v Beli hiši. 

Nato je Lewis hitel v hotel k 
jTaylorju ter je časnikarskim 
poročevalcem naznanil nasled-
nje: 

sinočnem predsednikovem pi-
smu Mr. Davisu. 

Rudniki bodo odprti, kakor-
hitro more biti po posameznih 
krajih urejeno. V nekaterih 
kraji li bodo rudniki od prti že 
nocoj. 

Naj še omenim, da je temu 
s]K)razumu podlaga včerajšnja 
konferenca med Mr. Taylorjcm 
in menoj. Mr. Taylor in jaz 
sva zopet enkrat mogla storiti 
nekaj koristnega v času, ko je 
v iiiteresn dežele in na način, 
katerega je velikodušno potr-
dil predsednik. 

Pripomnim naj, ?la sva pred 
sedmimi leti s Taylorjem po-
ravnala spor z odvisnimi rud 
niki. Poznejša leta sva se pogo 
sto pogajala giede pogodbe o 
sedanjih razmerah v jeklarski 
industriji. 

je Mr. Tavlor industrijski di-
plomat z dalekosežnim pogle-
dom. In to ponavljam tudi da-
nes. 

-S tem hočem izraziti svoje^ 
zadovoljstvo, da je zadeva na 
poti do popolnega! sporazuma 
brez vsakih neprilik za deželo 

i in obrambni program." 

VELIKA RUSKA MUNICUSKA TOVARNA i kopljejo jarke 

Tisoč milj vzhodno od Moskve, v osrčju Urala je Rusija zgra-
dila velike tovarne za izdelovanje orožja. Na*sliki je vi-
deti traktorje v tovarni v C'cljabinsku. V tej tovarni se-
daj delajo najtežje tanke. 

PETAIN ODPRAVIL DELAVSKE UNIJE 
"Nove delavske organizacije bcxJo pod najstro-
žjo vladno kontrolo. — Vsi štrajki so prepove-
dani in istotako tudi izprtja. 

Vsled velikanskih izgub so 
bili Nemci prisiljeni kopaiti 
strelske jarke" in si na mnogih 
krajih postaviti, tudi tanke Y 
utrdbe. V j>etih dneh so imeli 
Nemci samo na Krimu 50,000 
izgub. 

Rusko poročilo naznanja, da 
je nemški pritisk na Rostov 
ponehal in da! je bil možmi na-
pad na »Moskvo odbit z velikan-
skimi izgubami. 

Rusi pa priznavajo, da so 
Nemci prebili obrambno črto 
pri Aleksinu kakih 90 milj juž-
no od Moskve in so potisnili s 
svoje prednjo vrste do reke 
Oke. 

Tudi nekoliko južno od Ma-
lo jaroslaveea so Nemci prebili 
rusko črto ter dospeli do Nare, 
toda Rusi so s močnimi proti-
napadi vstavili nemško prodi-
ranje. 

Nemci v svojem poročilu pri-
znavajo, da je bilo njihovo pro-

diranje proti Moskvi vsled dež-
ja in blata vstavljeno, poročajo 
pa o uspeli*h na celi ostali fron-
ti. 

Vsled dežja in snega in hude 
zime je Rusom zelo pomagano 
proti nemški mehanizirani ar-
madi. Nemci mora'jo broditi po 
globokem blatu in se boriti pro-
ti hudemu ognju ruskih stroj-
nic. 

Nemci si na na vse sile pri-
zadevajo še pred nastopom hu-
de ruske zime zavzeti Moskvo, 
da bo armada počivala! na gor-
kem je čakala obnovitve bojev 
prihodnje pomladi. Ako pa 
M-c -"kve v doglednem času ne 

' bodo zavzeli, tedaj se bodo naj-
brž ums.iknili do Smolenska in 
armada bo prezimovala na ob-
širnih stepah v zakopih in se 
tjo odela z odejami in kožuhi, ki 
so jih Nemci odnesli iz Norve-
ške. 

Stavke in uravnave 
Stavka pred dovoljenim 
rokom v Detroitu 

Iz Detroita poročajo, da so v 
sredo za stavkal i delavci pri 
Kclsey-Hayes Wheel Company 
ki izdeluje strojnice in ima sko-
ro za šest milijonov dolarjev 
vojnih kontraktov. 

Stafvkarjf, člani CIO United 
Automobile Workers unije, so 
se odločili za štrajk že 15. ok-
tobra, ker jim kompanija ni 
hotela dati na uro pet centov 
priboljška in ker ni hotela iz-
polniti njihov'h zahtev glede 
Plymouth tovarne. 

Državni dela.vski posredova-
lec Swearingen je izjavil, da so 
dobivaK delavci 85 centov do 
$1 na uro, glede Plymouth to-
varne • pa zahtevajo, naj H 
ženske ne bile zaposlene pri 
strojih. 

Stavka je izbruhnila pred do-
ločenim časom. Ker izdeluje 
tovarna vojni materijal, bi mo-
ralo poteči med napovedjo in 
izbruhom stavke najmanj tri-
deset dni, kar se pa ni zgodili. 

Konec stavke pri 
Robins Company 

• ^ 

V sredo so se znčela pogaja 
nja med /zastopnik1 unije in za-
stopniki Robins Dry Dock and 
Repair Company, in vse kaže. 
da bo že danes ali jutri urav-
nana grtaivka, vsled katere so se 
precej zakasnila popravila de-
setih ameriških in angle&ih la-
d«j. 

Stavka je izbruhnila v pone-
deljek ter je po zaltrdilu urad-
nikov CIO unije Marine and 

Shipbuilding Workers stood-
stotno uspešna. • 

Stavkarji zahtevajo višje 
plače, in »zdi se, da jih jlm bo 
kompanija dala brez posebnega 
obotavljanja. 

Delavci zahtevajo 
dosed shop 

Iz Bay City v Michigan po-
ročajo, dal je .zastalo delo pri 
osmih manjših ladjah za ame-
riško mornarico, katere bi ve-
ljale 20 mUijonov dolarjev. 
Zjutraj se ni vrnilo na delo v 
naprave Defoe Boat and Motor 
Works 1*200 članov Industrial 
and Marine Shipbuilders unije 
(CIO). Namesto tega je ob-
krožilo tovarno kakšnih tisoč 
piketov, ki so pustili m'mo sa-
mo pisarniške uslužbence in 
preddelavce. Zastopnik unije je 
rekel, da' so delavci prejšnji 
večer glasovali za štrajk, ker 
hočejo iineti closed shop. 

Welder ji lin predsednik 
Urad produkcijske uprave je 

naročil stavkujočim twelderjem 
v Seattle, Wash,, naj se nemu-
doma! vrnejo v ladjedelnice in 
druge važen industrije. 

Zastopniki unije so odgovo-
rili uradu produkcijske upra-
ve, da ne bodo ničesar storili, 
dokler ne pride tako povelje 
naravnost z Bele hiše. 

Zastopnik unije, Dave Basor 
je rekel: — Na pove?je, ki smo 
ga dobili, bi moral biti podpi-
san predsednik Združenih dr-
žav. Za odgovor smo .prosili 

Po dolgem obotavljanju je 
bilo slednjič vendarle objav-
ljeno besedilo nove francosko 
delavske ustave. 

Vse svobodne strokovna u-
nije so razpuščene. Nadomesti-
le jih bodo organizacije, ki bo-
do popolnoma pod vladno kon-
trolo. Načelovati jim bodo sme-
le le osebe, ki so zaposlene v 
industriji. 

Vsak francoski delavec mora 
biti olan te ali one nove orga-
nizacije. Kdor se bo količkaj 
pregrešil proti državi, bo iz-
ključen iz organizacije in bo s 
tem izgubil vse praviee. 

Stavke je Peta i nova vlada že 
I prej prepovedala in istotako 
tudi izprtja. Ta' prepoved je v 

novi ustavi prav posebno po-
udarjena. 

Nove organizacije liodo vodi-
li posebni odbori, v katerih 
do zastopniki vlade, delodajal-
cev, delavcev in uparvnih ura-
dnikov posameznih industrij. 

Nova francoska delavska u-
stava je popolnoma prikrojena 
po nemški oziroma italijanski. 

V Nemčiji je delavstvo y eni 
sami organizaciji, Državni de-
lavski fronti, kateri načelu je 
dr. Robert Lev. 

V Italiji je industrija po-, 
razdeljena po "cehih", katere 
vodijo zastopniki delavcev, de-
lodajalcev in fašistične stran-
ke. 

predsednika, ne pa produkcij-
ske uprave, kaltera nas je že 
dvakrat zavrnila. 

Welderji so zastavkali, ker 
jim ni hotel dovoliti izvršiln1 

| odbor Ameriške delavske fede-
racije posebne unije. 

Vsled te stavke so razna voj-
na naročila zelo zaostala. 

Stavkarji so res prosili pred-
sednika Roosevelta za! posredo-
vanje. 

Preteči zastoj v 
elektrarnah 

Če se v zadnjem hipu ne po-
javi kakšna izprememba, bodo 
prenehale obratovati vse elek-
trarne v St. Louisu in okolici. 
Poleg St. Louisa bo v temi in 
brez električne sile še 120 mest 
v Missouri, THli-noisu in Iowi. 
Obratovati bo nehalo tudi do 
sti tovarn, ki imajo velika voj-
na naroči la. 

S stavko je namreč zapreti-
lo tri tisoč električarjev, usluž-
benih v elektrarnah. 

la v Rusijo 140 ton zdravil, 
obvez in drugih zdravniških 
potrebščin. — Toda 140 ton 
nikakor ne zadostuje, — je re-
kla tekom kampanje za Rdeči 
križ. Pomanjkanje zdravil in 
zdravniških instrumentov bi 
utegnilo imeti občutne posle-
dice. 'freba je še pomagati in 
sicer takoj. 

Jugoslovanski dan 
na razstav1! 

Jat ri, v. soboto L novembra 
bo na? mednarodni razstavi v 
Grand Central Palace v New 
Yorku, Lexington Ave in 46. 

! ulica Jugoslovanski dan z na-
slednjim programom, ki s« 
prične ob 8 zvečer: 

1. Jugoslovanski tambura-
ski zbor "Banait" ; 

2. Jugoslovanski Vjenac, — 
kolo pod vodstvom Miss Taša-
ni ire; 

3. RaSa i Mirko — pevski 
Jluet s spremljeva nje m; 

4. Milan Petrovič — samo-
spevi. 

Program se prične ob 7 zve-
čer in sicer bodo Jugoslovatn-
ke pokazale svojo umetnost v 
kuhanju in pečenju. 

Slovenka (Mrs. "Ana Kra*ma 
bo spekla slovensko potico; 
Miss Marija Štruklet bo spe-
kla hrvatski burek, Srbkinja 
!Mrs. Danica Nikševič pa bo 
skuhala sarmo, gulaž z zeljem. 

Vsaka ,bo v narodni noši 
čfvoje narodnosti ter bo med 
svojim delom pripovedovala, 
kako se njena stvar natredi, 
skuha ali speče. 

Iz življenja newyorskega 
župana 

Sovjetom manjka zdravil 
Mrs. Winston Churchill je 

izjavila, da je Anglija po&la-

Mrčes in podgane 
v Londonu 

Mr. Guy P. 'MacLeod, profe-
sor lia californijsk' univerzi, 
poroča, da spravljajo Angleži 
žito in moko v tako slabe pro-
store, da zaloge skoro sproti 
uničujejo žuželke in mrčes. 

Ko so bila skladišča še praz-
na, bi jih bilo treba temeljito 
očistiti in izžvepljati, kar se 
pa ni zgodilo. 

Še hujša nadloga, s katero i-
majo Londončani oprarvka, so 
pa podgane, ki požro vse, kal-
ni dobro zaprto in zavarovano. 
Podgane so tudi nevarne širi-
teljice nalezljivih bolezni. 

Meščan1 so osnovafli posebne 
oddelke, ki preganjajo podgane 
toda njihova prizadevanja ni-
majo zaželjenega uspeha. 

N oTvyo rtflt i jnpan La Guar-
dia je jako dober diplomat in 
pri tem zelo zvit. Tudi je zelo 
delaven in naj je podnevi ali 
ponoči, vedno je na kraju kake 
nesreče, ali kakega važnega do-
godka. Pogosto ima kak zelo 
važno opravilo v New Yorku. 
čez nekaj ur pa je že v kakem 
zelo oddaljenem mestu. Pogo-
sto obišče tudi predsednika 
Roosevelta v Washington u, 
zlasti tedaj, kadar potrebuje 
denar za svoje mesto, --, 

In tako pripoveduje predsed-
nik Roosevelt naslednjo mično 
dogodbico i 

" N a š župan je najzvitejši 
človek, kar sem jih srečal. Ve-
dno prosi. Pride k meni v 
Washington in mi pripoveduje 
kak žalosten dogodek. Solze 
mu polže po licih in tudi meui 
so posolze oči in predno se za-
vem, je Fiorello dobil potom 
mene $50,000,000." 

Republikanci nasprotu-
jejo kontroli 

Republikanski člani zbornič-
nega odbora za bančne zadeve 
so se izrazili proti kontroli nad 
plačami in proti določitvi na j-
višjih cen za farmske pridelke. 
To stališče republikancev jc 
važno, ker .so istega mnenja 
tudi razni demokratje. 

V tem času 
narodne sti -
ske potrebuje 
naša domovi-

_ na vašo po-
moč. Kupujte redno De-
fense Stamps in bonde* 

POŠILJANJE PAKETOV V JUGOSLAVIJO 
Iz urada The Američani 

Friends of Yugoslavia, 8 W. 
40t,h St., New York, N. Y. smo 
prejeli sporočilo, da je mogoče 
jugoslovanskim vojaškim ujet-
nikom pošiljati pakete z živili. 
Ta urad nima nikakegai oprav-
ka s pošiljanjem paketov, tem-
več samo pošilja Ameriškemu 
Rdečemu križu v Washington, 
D. C., denar, ki mu je bil v ta 
namen doposlam. 

Pakete za živila napolnuje-
jo v Washingitonu in v vsakem 
paketu je nekaj živeža, nekaj 
cigaret in tobaka. Ceno za te iga ret 

K . 

pošiljatve določa Rdeči križ po 
tržnih cenah. Cena je sedaj 
približno $2.75 za paket. 

Paketi so najprej poslani z 
avaeriškimi parniki v Lizbono, 
od tam pa z obrežnimi parniki 
v Marseilles v Franciji, od ko-

jder^o poslani po železnici v Že-
nevo v Švici, kjer so izročeni 
Mednarodnemu Rdečemu kri-
žu, kateremu so prideljeni 
stopniki, ki obiskujejo skoro 
vsa ujetniška taborišča. Ti za-
stopniki nato skrbe, da so pa-
keti izročeni ujetnikom, za ka-

'tere so bili določeni. 

DEBATA O 
NEVTRALNOSTNI 
P O S T A V I 

Tekom burne senatne debate 
^lede nevtralnost ne predloge 
je očital senator Taft iz Ohio 
predsedniku Roopeveltn. -ia vo-
di deželo v vojno in v diktatu-
ro. To je baje povsem jasno 
razvidno iz govora, ki ga je i-
mel predsednik v ponedeljek 
zvečer. Dol žil ga je tudi, »la je 
ameriški narod "presit; a ril", 
Uer je storil vse, kar j.' I 'o v 
njegovi moči, samo da ira pah-
re v vojno. 

Za predsednika se j * '.a /že-
timi demokratski sena-tor i>-
per iz Floride. Po njegovem 
mnenju je treba nevtralno«tno 
postavo na vsak način izpre-
meniti. — Co se bodo izjalovi-
li vsi obupni poskusi za obra 
nitev miru, — je dejal, — nam 
ne kaže drugega! kot zaVti po-
mol sko vojno. 

Senator Pepper je član. «lu-
pine, ki zagovarja najostrejše 
odredbe, čijih cilj je poraz Hit-
lerja in nacizma. —< Ce bi ob-
veljala volja taikoimenov.tnih 
prijateljev miru, — je izvajal 
Pepper, — bi poslala Amerika 
dozdaj v Anglijo niti enega to-
pa in niti ene unče snrndnik u 
Ako bi Združene države ne po-
ntaigale Angliji, bi bila ied-
nja že strta pod nasilno peto 
Adolfa Hitlerja. Ne sni'te mi-
sliti, da je Hitler mož polovi-
čarskih odredb. On mora lose-
rfsroj-eHj ali pa propasti. Hi-
tler ne pozna nobene srednje 
poti. Umrl bo bodisi v izgnan-
stvu kakor Napoleon ali bo pa 
zavladal vsemu svetu. 

V senatu se je včeraj še ve-
dno vršila vroča debata glede 
spremembe nevtralnostne po-
stave. Glavna govornika? sta bi-
la republikanski senatpr Nve 
iz North Dakote, ki je pa go-
voril skoro pred prazno zbor-
nico, in progresivni senator La 
Foklette iz Wisconsin a. 

— Nevtrailnostna postava 
c>dgovarja svoji svrhi, — je re-
kel La Follette, — kajti njen 
namen je preprečiti Ameriki 
vstop v vojno. Postava je bila 
pa po vladnem naročilu okr-
njena, in baiš zato je izgubilo 
nekaj Amerikancev življenje. 
Ce bi se točno držali njenih 
določb, bi se to nikdar ne zgo-
dilo. Od vzdržanja ali od pre-
klica nevtralnostne postave sta 
odvisna vojna in mir. 

— Možje, ki so prideljeni to-
povom na trgovskih ladjah, so 
mornariški topničarii, — je iz-
javil Nye. —TS topničarji in 
jo povelje streljati. To je torej 
vojna. To mora sleherni pri-
znati. 

V dehsto se je ^me^ail tudi 
demokratski senator Clark " 
Missouri, ki je razglabljal o 

j vprašanju, kdo je oddal prvi 
strel: — Nemci ali Amerikan-
ci! 

Nye je naposled očital / 
gliji, dal so v primeri z Rusijo 
njene, žrtve malenkostne. Ru-
sija je izgubila nad dva in_pol 
milijona mož. Velika Britani-
ja pa komaj 134 tisoč. 

Kardinal Suhard 
piti Petainu 

V Vichy je dospel kardinal 
Suhard ter poročal maršalu 
Petainu o odnošajih med ka-
toliško cerkvijo in nemško ob-
lastjo v zasedenem delu Fran-
cije. 

Zaenkrat še še ne ve* če bo 
Petainova vlada objavi... po-
ročilo ali ne. 
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CHURCHILLOVA DESNA ROKA 
Anthony. Eden je bil pred 44. leti rojen kot sin barone-

ta sira Williama Edena, maflega podeželskega plemiča v 
Yorkshire. Poslali so ga v običajne šole angleških plemičev, 
v Eton in Christ Church -ter končno v Oxford. B'l je 18 let 
star, ko je v.septembru leta 1915 kot nadporočnik pri GO. strel-
skem batalljonn bil j>oslan na francosko bojišče. IZ 20. leti je bil 
že stotnik in odlikovan z vojaškim križcem. Vendar bi mu tu-
»li t1 mladostni uspehi sami po sebi še ne omogočili njegovega 
poznejšega presenetljivega dvigu. Pot v veliki politični in 
diplomatični svet mu je odprla šele n j ego val žena, ličerka si-
ra Gervasija Backetta, po poklicu bankirja in solastnika zna-
nega dnevnika 4 * Yorkshire Pos t " v Leedsu. S pomočjo tasto-
vega dnevnika, ki je podpiral njegovo kandidaturo, je mogel 
Eden s 26. leti priti v londonski parlament kot konservativ-
ni poslanec iz voljnega okrožja Leamington. Njegovi volilci 
^e mu skozi 17 let do danes ostal1 zvesti. 

Vendar pa se mladi Anithonv Eden ni izključno vrgel 
na politiko. Res je precej proučeval zunanjo politiko in je po-
stni zasebni tajnik rajnega ^ra Austinal Chamberlaina in 

kmalu nato tudi državni podjet nik v zunanj. ministrstvu, naj-
prej v kabinetu lordai Readinga, ki pa je pozneje odšel v In-
dijo za podkralja, nato pa je isto mesto zavzemal tudi pod si-
lom Johnom S'monom. Toda mimo vsega tega se je Eden s 
]»osebnim veseljem ukvarjal z orijentalskiftii jeziki in z orijen-
lalsko poezijo. Prestavil je v angleščino pesnitve perzijskega 
pesnika Omarja Kajama «n je napisafl tudi nekaj uspelih ese-
jev o orijentalski umetnosti in literaturi. Takšna podjetnost je 
pri angleških politikih redka, nekaj vzporednega! smo Ju.in 
tam našli le pri francoskih diplomatih tretje republike: 

Eden je vstopil v politični življenje v časti, ko je-Zveza 
nar«i<w bik na višfefc gvoje dejavnosti. T>a se je Eden zače 
praiv za prav politično uveljavljati in podajati znan tudi za-
mejskemu krogu politikov in diplomatov. Vitek in eleganten, 
vedno brezhibno oblečen ter prijaznega vedenja in prikupne 
zunanjosti si. je kmalu osvojil ves ženski svet po boljših loka-
lih v Ženevi in potem it ud i izv^n nje. 

Ameriškal karikaturista D erso in Kelen sta pori&aia ve-
liko blokov s samimi Edenovimi glavami, ki so med gotovim 
občinstvom bile tedaj močno zaželene. Leta 1937 je bil imeno-
van za lordai privatnega varuha državnega pečata. A leto nato 
je poslal tudi minister za zadeve Zveze narodov.^V tej last m 
sti je pričel nastopati kakor drugi Kato v vsaki seji Zveze na-
rodov za čim učinkovitejšo izvedbo sankciji proti Italiji. Zara-
di tega se je v Italiji silovito zasovražil. Italija je tedaj pr»če-
Ja z abesinsko vojno in se borila že tedaj s pomočjo Nemčije, 
Madžarske in Avstrije proti asngleški blokali. Toda v resnici 
tedanji angleški zunanji minister Samuel Hoare tedaj niti ni 
tako resno mislil s sankcijam*, kakor mladi ognjeviti Eden. Na-
lihem je bil dogovor med Hoareom in Lavalom, da se Italiji 
ne t tel a resnih težav pri zatsedbi A-besinije. Toda angleška jav-
nost ni soarlašala « uradno angleško polUiko, temveč je bila na 
strani Edena, ki je s pomočjo spretne politične kampanje zru-
šil Hoarea in sam postal zunanji minister. 

Tedaj je bil Eden star 38 let. Kot zunanji minister je 
imel še več prilike, da je vztraftal pri natančni izvedbi sankeij 
ske politike, kakor jo je odobrila Zveza narodov. Toda. zopet 
je naletel1 na! težave doma v Angliji, in siqer od strani mogOčne j 
Ufa Baldwin a, ki mu tudi ni slo v račun, da bi Italija bila di 
kraja ponižana in da bi zaradi Abesinije prišlo do skrajnosti 
ampak je trpel le tako smenovalno polovično politiko: Italiji naj 
se nekoliko ponagaja s sankcijami, toda do vojne ne sme priti. 
Anglija tedaj seveda nal vojni niti malo ni bila pripravljena. 

Mlademu, po izrednostih hlepečemu angleškemu zuna-
njemu ministru je t ud1 bHo prihranjeno, da je kot prvi britan-
ski minister potova 1 v boljševiišktf Rusijo in stisnil Stalinu ro-
ko. Tedaj se je zelo mnogo pisalo in natpo vedovalo o pomešča-
n jen ju bol jše*iške zunanje pol!tike, po drugi strani pa so ne-
kateri pričakovali, da bo angl eška zunanja politika doživela 
revolucijo pod ambicioznim in v sredstvih ne preveč izbirčnim' 
mladini Edenom. Toda "Yorkshire Po*tM, kateri pisanje je 
pričelo jiostajati, pomembno zara/di tesnih zvez z zunanjim mi-
nistrom, je neprestano zatrjevalo, da se tradicionalno zadrža-
nje angleške zunanje politike ne bo spremenilo. Tako je tudi 
bilo. Ni se spremenil Stalin jn nj'egova boljševiškn politika, pa 
tudi Anglijat se ni spremenila. 

V času španske državljanske vojne se je Eden zavzemal 
za politiko nevmešavanja. Enako staflišče je teroretično zavzela 
tudi francoska Ijudsko-frontaška vlada. Pač pa je Eden hudo 
obsojali italijansko in nemško dobaVljanje orožja generalu 
Francu. Končno je Eden sklical "konferenco proti piratom-" 
v Rvon. Edenu se je vj tem času ne brez vzroka očitalo, da ne 
vodi samostojne politike, ampak da plove vedno bolj v Ijudsko-
frontaških vodah fralnCoške levičarske vlade Prej ali slej je 
moralo priti do preloma z Ne vi Horn Chamberlaiiiotn, ministr-
skem predsednikom, pa čeprav sta oba politika pripadala isti 
konservativni stranki. Chamberlain ni bil le za pomirijivejšr 
politiko nasproti Nemčiji in Itafliji, temveč je htttel tud* priti 
do boljših odnošajev s Sovjetsko Rusijo. Toda Eden je bil za-

T f t f A N O t L J C N L I l i r 

merljiv in ee je branil spustiti se v nova pogajanja a Stalinom, 
češ da boljševiki še prejšnjih obvez, ki so jih »prejeli, niso iz-
polnili. V ten* sporu med ministrskim predsednikom in znna-
njim ministrom je Chamberlain bil seveda močnejSi- in Eden je 
moral iti. Ves besen je odšel 20. februarja 1937 leta in se po-
slej postavil na dokaj otetro opoz'ciomalno »tališče. 

Toda tudi) takrat je morali voditi bolj in bolj tisto poli-
tiko, za katero se je že pred leti zavzemal Eden. Ta okolnost 
mu jk* dala močno veljavo. Ko» se je vojna znova! pričela, so 
Edena spet poklicali v vlado. Najprej mu je bilo zaupano mini-
strstvo za dominione, nato vojno ministrstvo in 28. decembra« 
je postal "prvi državni tajnik za zunanje zadeve." Poleir 
Churchilla velja Eden za najbolj nepomirljiVeg^ politika n.'" 
pram državam o«i in je naravno poleg Churchilla v Nemčiji 
tudi najbolj osovraženi nfngleški politik. 

Pismo z zapada 

SLOVENCI! 

PLOSC DOBI TČ PRI 

4<3 4Snd 
NEW YORK, N. I. 

Doljgo časa ni že nobene ve-
sti od nas, kopice Slovencev, 
ki e*mo na zapadu, ali ob Pa-
cifiku. 
t. Čas nam beži bliskovito na-
prej, ne meneč se za vreme, 
kakšno je. Letina letošnje le-
to. lafoko r<&?n*>, da nam je 
stotero obrodila. Čeravno se 
nam je delala škoda v poletju s 
prvo kofeijo alfalfe, in sedaj 
pri žitu, ker smo imfcli precej 
deževja, konec avgusta in do 
20. septeanibra, skoro bi re&la 
vtč deževno oblačnih dni kot 
solnčnih. 

No, sedaj se pa obeta lepo 
vreme, da se bo morebiti še 
lahko pospravila tretja košnja 
alfalfe, ker je zelo zrastla. 

Bog nam daj lepo vreme, do 
posdne jctseni, kajti jesen ima 
veliko poftiiibnega dela. 

iLetoenjo leto nas - j e tudi 
smrt kar 3 krat obiskala. V 
poletju, skoro v enem tednu 
smo pokopali kar dva moža 
Slovenca, namreč Matt Tom-
sha<. očeta 11 otrok, ki so že od-
rasli in Jake Swana; oba sta 
bila Gorjenca. 

Etac 8. sept. pa je u mfrl v 
bolnišnici sv. Jožefa v CSmve-
lah, previden z zakramenti z/ 
popotnico v večnost Slovenec, 
Frank Keršrnar. Njegovo tru-
plo je Mžalo v pogrebniko^'i 
kapeli in čakalo pogreba,, ki je 
bil v četrtek ob 9.30 z «v. ma-
šo, katero so opravili nag 
duhovnik Rev. E- MioGratb in 
pogrebne obrede. Društvo Holy 
Name je spremilo svojega čla-
na z dn»?tven0 zastavo na po-
kopalSšče zraven cerfkve, kjer 
so položili njegove zerrt?ke o-
stanloe v hladni igrob, kjer ča 
ka angelske trobente. 

Frank Keremar je bil star 56 
let in je bil rojen v vasi BrCzo-
Vec, fara sv. Katarbia pri Med-
vodah. Zapušča eno sestro v 
star^tn kraju, ki je poročena v 
Polhovem Gradcu, v Ameriki 
pa zapulšča sestro Jenco. poro-
čeno Ogrin v Ohicagu, 111. in 
brata Jatke, v Idaho in Aridre-
ja tukaj, (ki je poskrbel za nje-
gov pogreb in 2 teti MTS. Ma-
rija Mrak in Mjrs. Katarina 

Strojan, ter bratrahce in sest-
rične in' ožje sorodnike. Pri-
šel je v Ameriko leta« W13. BO 
'je priden, dcfoer in prijazen z 
Ijodmi. Imfed je mftiogo pri-

jateljev. Ustanovil si je svoj 
dom, kjer bi bil laiiiko na svo-

jem na stara leta, da bi se ne 
ulbijal pri ljudeh za svoj kruh. 
A Bog je odločil drugače. Bo-
kthal in umrl je za rakom v 
najlepši imoš(ki dobi in zaptwti-
ti je moral svoj dom. Naše 
iskrenb sofe^e prizadetim in 
pdkoj in mir naj njegwa duša 
Viiva! 

Lahko imenujemo svet doli-
no trpfljenja. Saj je pač vsem 
določeno erifcrat umreti. 

Oudno se mi zdi. zakaj je 
svet tako podivjan v 20. sto-
letju, ki ima toliko civilizaci-
je. toliko šol, toliko krščan-
stva, pa vae nič ne pomaga, 
klanje, moritve in zatiranje je 
na dnevnem redu. Zakaj vse 
to T To je veliko, veliko vpraša-
nje. In na to vprašanje bi jefe 
odgovorila, da je vse preveč 
podivjano. Pe{a bo$ja zapo-
ved se glasi: Ne ubijaj 1 Zra-
ven tega je Kristus učil: Ljubi-
te §e med seboj in ljubi svojega 
bližnjega, kakor sam sebe! Kdo 
dandanes vpošteva te velike 
besede, ki obsegajo veliko? Jii-
kogar ni, ki bi vpočteval in 
spoštoval prijateljstvo med na-
rodi! 

Po moji sodbi bi bilo naj-
boljše, postiti narode pri mi-
ru, da se tepejo med seboj, ka-
teri so vojno zaceli. Ko se ti 
enkrat naveličajo in navale 
mir. potem je dolžnost ljud-
stva posmagati iwr ali drog 
način. Torej odprimo sree in 
roke ter podpirajmo vse trdeče 
narode, ki so pač nrnceniki pod 
višjimi glavamd, pa naj si bodo 
Slovenci, Angleži, Nemci ali 
Rosi. Vsi so trpinči, ki trpfe 
vsi enako pomanjkanje. Koli-
<ko tisočev pohabljencev, koli-
€cdi tisoč nedolžnih otrok, 
starčkov, matčr in žena trpi to 
strahovito vojno! Nlaj zmaga 
eden ali drugi enkrat bo že 
irrir. 

•"Glas Naroda'* naj tudi 
sprejema denarne podpore za 
Jugoslovane ter naj oidda na 
pristojno mesto, ker s tem ko 
naročnik vidi in bere, da je ta 
in ta toliko dal,- se mu vname 
želja pomagati in pravit Bom 
pa še jate maflo poslal za trpi 
ne." 

Tako pOeiljave Mrs. Agne#= 
Justin $10.00 ki jaz $2.00. 

Vttstfl t £ i £ 

yffad&jLVute. 

Italijanska uradna poroče-
vailna služba Štefani poroča, 
da. je v italijanskem delu zase-
dene Slovenije bilo vpisanega 
85 milijonov lir italijanskega 
vojnega posojila. Kdo ga je 
vpisal, kako so ga vpisali in 
sredstva, ki so jih uporabili za 

I to "vpisovanje", o tem ne po-
ročajo. Spričo bede v Sloveni-
ji pa je prav malo verjetno, da 
bi v Sloveniji danes sploh bilo 
toliko denarja v rokah zaseb-
nikov, ne glede na to, da o na-
nih izterjevanja tega "vpisa " 
ni nič znanega. 

Iz nepristranskih virov pri-
hajajo vesti, da so ob zasedbi 
Bačke Madžari pobili okrog 
20.000 Srbov. Med njimi mno-
go žena in otrok. Najhujše je 
bilo v Novem Sadni, Somboru 
in Srbobranu. V vsakem teh 
mest so našteli čez 500 znanih 
žrtev, zraven tistih, ki jih ne 
poznajo. 

V Glini, v «" neodvisni" Hr-
vatici, so neko noč naložil« na 
tovorne avtomobile nekoliko 
tisoč Tjndi, vse srbsko incHko 
prebivalstvo, staro čez 16 let 
in jih še tisto noč poestrelili 

I ! '•• I 

Peter 
, - i u r 

OBISK IN SPOMINI NA CLEVELAND 

19. oktobra je praznovalo v 
B r o oklynu štiridesetletnico 
društvo sv. Jožefa KvS. K, J. 

Jednota je jnbilantno dru-
Mvo' jirav posebno s tem poča 
«tila,- da mtr je poslala ztf slav-
to^tnega govornika urednika 
e* «>j"ga glasi las Mr. hai^a Zu 
panaK ki je obenem tudi 2-Jen 
ustanoviteljev dr. sv. Jožefa. 

Mr. Strpan je ostal še nek«; 
dni v New Yorku ter je« ob tej 
priliki s svojo gospo soprogo 
fudi mene Obiskal, za' kar sem 
obema prav hvaležen. 

7J IvanMn sva stara znanca, 
d očim sem se z njegovo gospo 
seznanil šele pred dvemi leti v 
Clevelandn, ter je napravila 
nami?- najboljši vtis prijetne 
družabnice, temeljite pozna-
valke življenja in uzorne dru-
žinske, matere. 

Imela sta enajst otrok; de-
vet je živih in so vsi dobro 
preskrbljeni. Sedmim še vedno 
gospouinji mati, dva je pa 
vzel Stric Sam, in kot pišeta, 
sta z njegovo oskrbo povsem 
zadovoljna. 

Z Ivanom sva' bila pred de-
vetindvajsetimi leti tovariša 
pri "Glasu Naroda". Reči mo-

postrehh v Bolgarsko, Sfrbijo in "neodvis 
. , f1 Go do ven n t ) „ H r v n t s s l w _ 

pri Bjelovaru so poki aH n€<kaj 
stojrtev, ki so jih prej oslepili 
z žrvim apnonv V Heroe^o-

nrftem goadn. V vasi s n o v e n n t J - Hivatsko. Zdaj se prepi-

vini so cele vasi požgali in rz 
trebili njihovo prebivalstvo. 
Najhujše .pa. je vendarle v Liki. 
južni hrvatski in bosanski kra-
jini. Tu ni vasi, da ne bi v njej 
objokavali veliko števnlo mrt-
vih mučen cev. 

O ravnanje z dr Mačekom 
poroča DNB, da pri tem gre 
samo za to, da mu onemogo-
čijo stika z osebami, ki so 
prijazne sovražniku ali z njim 
s ode In je jo , " dočkm italijanska 
uradna poročila pravijo, da so 
ga poslali v neki nedoločeni 
kraj, kjer ga nadzirajo. V 
istem pdročihr Italijani pravi-
jo, da so sedanjega poshmifca v 
Bratislavi" dr. Tofha, .postavi-
li 2a "miniHira" trgovine v 
Paveličevi "v ladi . " 

IV Zagreb je 17. okt. prispelo 
neiftdko odposlanstvo z dr. 
Bergmanom na čelu, ki »bo skle-
nilo sporazum za podpis trgov-
ske " pogodbe." 

Bosegei se je "sporazum o 
razdelitvi" jugwlOvanskih to-
vornih železniških Voz m£d 
Itaflijo, Nemlcijo. Madžarsko, 

rajo za potniške. 
Na ljubljansko vseučilišče se 

je \Tiisalo 1200 slušateljev, 
med njimi veliko število Hrva-
tov in Dalmatincev — poroča 
Štefani. 

Iz pisma, ki je po ovinfch 
prišlo iz Zagreba, sklepamo, da 
so v Zagrebu javršili samomor 
industrijalec Žiga Štern, gospa 
Benedik, znani bankir Rein, 
Zdenka Weissman in gospa 
Stroteger. V prisilno taborišče 
v Gradec pa so odpeljali od 
vetnika Mogana s sinont. dr 
Gotlierba z bratom, dr. Lichta 
Vladka in Roberta Maceljskija; 
Leonia in Pavla Fisbh^rja in 
mtnojed drugih. . 

Odposlanstvo fa^istič. stran-
ke pri -hrvatski vstašfki stran-
ki je začelo izdajati svoje gla-
silo v hrvatskem jeziku z na-
slovom "Poročila odposlanstva 
fašistične narodne stranke pri 
vstaškem giba n ju.' * 

Vaše investiranje v Defense 
Savinsrs Bonds,- serija E, se 
w žVivšalo za 33 in eno tretji-
no odstotkov v 10 letih. 

Knfcte Defense Bonds in 
Stamps t 

Poedrav! 
Marija Omejc^ 

Valley, Wash. 

300 SVETIH-MAS LČffiČ 
v Shrtjmj« In po smrti. *> rfeLInl «.n| -Main« zv*x. x. AfrH<b." Cttm*?. 

x* vrtno XS cantov u vuko oaabo, ilvo all umrlo. Naslov: 
DRUŽBA SV. 

V NEW YORK CITY JE BIL SESTAVLJEN 
0TO0R ffATORALETRANIH 0R2mJAfR)f 

1X4 POMAGA V KANDIDATURI 
ZA NEWYOftSKEGA ŽUPANA • 

IHISEDAVJEMF DISTRICT ATTORNEYU 

WILLIAM O ' D W Y E R 
SODNIK O nwVBrt je- pbk**Ml 
svoje zmožnosti v aajviSji meri. 
neomahljlvo samoBtbJnbBt lil plo-
boko razumeva nje iKnreatlh prob-
lemov ; prežet Je 8 projjhneslvnlml 
Rot jalnlml nazort,' je uljuden in 
l^benlr ilo v.oeb ljadi, bodisi tu 
rojenih alt rojeplh v tnjini, do bo-
gatih lii ubogih, skratka, pokazal 
se je {zbornega Id zaželjivepa jaV 
nejja delavca. 

Natursliztrani drtevljanl mM 
New York morejo pot«bno vlsokb 
ceniti važnost sodhilU O I>«-yer-
ja, ki je «UB priaeU««»ec. ^ 
izvoljen za Q9*ega bodočega Žu-

pana. Posebno natnraHzlrani državljani, brez razlo&a. od kod je kdo 
pričal, ae morajo zanimati za te VoUtve in podpirati pri' tem BILLA 
CTTtWYBRA. 

ZaU» rento priporočamo, da naturaiiziraai drUvtjaai tkfltevijo vse 
BTOlfc die ln podpiraj« Bills O'Dwjer-ja v nĵ ovi kandidaturi u neff-
yoriket» župana. NATURALIZED CITIZENS' COMMITTEE 

_ Armand A. Rotman, Chairman 
^ „ 

" ' 1 " 1 ' ' - • - • / • V+m knjiga j. kaKarna 
JiTlnšgm*) 

Ji mhT nrntf M e , 

Z I V I 
V I H I 

E)ED — 

J« ZEMEJtf MM, M i 

h ia && M « njeob 
Spisal IVAN MATlClC 

r-r t 
Knjiga Je STojtrtM**' ptfjiV 
• alovenakl književnosti, kaj-
ti T nji Je •* trfnajWUh dcflglb 
poglavjih opisanih trinajst 
rodov slovenskega naroda od 
davnih poCetkov T starem 
riRirahit^ db duidSojega 
dne. Knjiga" Je verno arcalo 
naSega »vljenja ln trplje-
nja, ln kdor Jo prebeie bo 
vedfet o Slovencih v« ki)t mu 
mdre nuditi ktterottili nUe 
zgodovinsko dalo. -

S I N -
Ji i^rf ^ uaklm ktaaj« 
v i s r b k — , 

•e Je dvignfl prati besa novega 

V PLATNTI VEZANO 

K T t f t G A 

"Gks r^aroda^ 
n« west uth swaaw k b # m i g * & 

^ w 1111 •" •TT^^TTf' " * i * • 

Avtor knjig« Je IVAN MATlClC, kij 
je spisal sploSno znano knjigo — 

NA KRVAVIH POLJANAH 

ram, da je bil vseskoz koncili-
janten mož in mehka dolenjska 
duša. Kot tak se je tudi slo-
venskemu narodu v Ameriki 
razodel v svojih brezštevilnih 
pesmicah. 

Pogovor je nanesel na -Cle-
veland, tamkajšnje razmere, 
županske volitve in na posa-
mezne clevelandflke rojake. 

— Pred odhodom sem name-
raval Stan ley ai k Elrštefu po-
slati po steklenico ''blaženih 
solzic", pa Kem se spomnil, da 

piješ, in sem si mislil, 
kaj hi ga dražil in m« delal 
skomine. 

Taiko mi je rekel Ivan Zu-
pan, pOvem' mu pa, din nisem 
4>H te tolažbe praV nič vesel. 

Svojemu najstarejšemu sinu 
Stanlevn, naj bi samo omenil 
Erstetovo'in moje ime, pa bi 
brihten fant takoj skombini-
ral, kaj in kako. 

In k Erštetu bi ga ne bilo 
treba prav nič pošiljati, kajti 
Stanley, četudi ne pije vina, 
gre prav rad sam tja, pa če ga 
pošlje oče ali ne. 

Sicer, pa, ali poznate Lojze-
ta Ersteta? V Cleveland u ga 
vsak pozna, rojakom po dru-
gih naselbinah je pa lahko žal, 
ker niso imeli prilike seznaniti 
»e s tem originalnim Dolenj-
cem, ki je neprekosljiv izvede-
nec za vino in za slovamstvo. 
In pevec, da malo takih. 

Dnevi, ki sem jih preživel v 
Cleveland!!, mi bodo neizbrisno 
v spominu. Mesece in mesece 
bi moral potovati človek po 
Sloveniji, predno 4>i srečal to-
liko originalov, kot jih je mo-1 

goče en sam oa<n srečati v slo-
venskem Clevelandu. 

Vsako popoldne sem bil uro 
ali dve pri Enštetovih. V kotn 
sem sedel in žtflil četrtinko ca-
tawbe. 

Lojze je širokoplee možak, ki 
ima vedno polne roke dela. Z 
menoj ni mnogo govoril, zato 
se m« je pa kar čudno zdelo, ko 
je nekoč sedel k meni, me po-
redno pogledal izpod trepal-
nic in kar brez uvoda začel: 

— Ti mi pa ugajaš. Prav za-
res. Ce kdo pozna škrice, jih 
jaz poznam. Vsakega ofraka-
nega lakomnika, ki je prišel v 
(Cleveland' iz New Vorka aJl iz 
starega kraja', zaneplo k mtf -
ni. Imam že tako srečo. Ti že 
vsaj vpra&aš, po čem je pija-
ča, če boš plačal a-li ne, pa ne 
vem. In mi je vseeno, če pla-
čaš ali ne. Drugi so pa kar na-
ročali, jaz, Lojze, sem bil pa 
narodna žrtev. In zato te imam 
ratf, ker molčiš, in nam nobe-
nih naukov ne da ješ. Veš, drugi 
škrici so nas prihajali učit. 
Svetovali so nam, regirati so 
nas hoteli. Madoncai, nps, Clc-
velandčane bo kdo učil! Mani 
ni treba nobenega učitelja iz 
New Yorka ali iz staCrega kra-
ja. Mi smo sami dovolj kunstni 
in pametni. Mi vse zibamo in 
vse vemo. Saj smo vendar v 
Jlevelandn! Zato te imam rad, 
ker nisi tak kot so drugi škri-
ci. 

To je en sam primer Eršte-
vtove filozofije. 

Če bi mi prinesel rvan Zu-
pah nekaj tistih- blaženih soi-
zic" iz Olevelaiida, bi se jih 
ne dotaknil. Toda pogled na-
nje bi mi vzraaostil srce in že 
njihov duh bi mi? opajai 

Le tisti prepovedan^ sad je 
zares zapeljiv in sladak, do 
katerega ne slrt&š in ne" nioreš. 
; Toda vse sč še utegni p ple-
meniti. Mogoče po desetih* le-
tih, Ivan, ko btyš govoril ob pet-
desetletnici druStva sv. JOžefa'. 
Takrat pai nikar ne pbzahi! 
Kaj ne,' da nip bolt 
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Moč groba 
elklgpa. Tako se je ggodilo tu 
di to pot. Otrok se je nekoč 
igral na terasi, ko je zagledal 
mater, je hotel k njej. Tekel 
je po stopnicah, pa se mu je 
spodrsnilo, da je padel na gla*-
vo, se pobil in — umrl. 

"Troje otrok se nama je ro-
dilo." je tožila žena, " a sedaj 
nimava nikogar več." 

" K a j hočem doma? Žena je 
sama m sf*n dolgča« povsod," 
je govoril Ivan. 14 Mrd prijate-
lji se vsaj razvedrinit.'f In je 
šel. 

£eno je to bolelo. Lskala je 

On je bil mlati častnik, ona 
hčerka hotelirja. Vsak dan je 
prihaja! v hotel. In zgodilo se 
je, tla je ta mladi in po-
stavni častnik zahrep^nel po 
njej, ki je, vsa mlada in »ve-
ža kot komaj raw vnela vrtni-
ca prihajala lined goste, se 
sprehajala po vrtu, brala in 
vezi a v utici konec sadovnja-
ka. Sreča njegovega srca je 
bila popolna, ko je zlatolasa 
hotelir jeva hčerka nagnila k 
njemu svojo glavo in priznala 
f srcem kot z ustnicami: "Tu -
di jae te ljubim." 

fPrva leta zakotna- Kako soi'krivdo in krivca. Krivde ni 
bila srečna! Kot prvi cvet vi-inašla. Krivec je bil n>ož. Na-
jolice so opojno dehtela. Ro- iklonjenost in ljubezen do rije-
dil se jima je sinček Dušan, ga je mifncvala. Iskala je ute-
Potopljena v blaženost, sta gajlšitve v dmffibi prijateljic, ki 
opazovala, spreml jala vsak nje-j jih je našla več kot dovolj, 
gov gib in skiibela zanj z moč-j(Prav polagoma ji je vstajala v 
jo vse svoje duše. Toda ko-
maj je sinček dobro shod«! in 
začel ponavljati za njiifta bese-
de. je obolel in vsa mafrfiina 
nega in očetova skrb ga nista 
rešili. Umrl je. 

Takrat je padlo na njun za-
kon nekaj kot slana na cveto-
čo rožo sredi mpijnika. Prvo 
bridko in globoko rano jima je 
zadat črs: Ali se ho ta rana 
kdaj zacelila? Zacelila tako 
popolno, da niti brazgotina ne 
bo ostala. 

Rodil se je drugi otrok. Mi-
lica. Spet so oči materine in 

mria n je 
zavest itirsel: 'Nisva za vkup.* 
Nič več ni pazila na dom s ti-
sto skrbjo kot nekoč. 

Rodil se je četrti otrok. Ka-
zalo je, da'bo T&na ozdravela, 
da se bo razpoka zalila: Toda 
ni se. Le še večja je postajala 
razpoka. Ije še bolj se je gno-
jila rana. Ta vez je bila vse 
pr^ihlka in vse prepozno je 
prišla. 

Zakonca sta se že ogibala 
drutg dragega. Vedno bolj sta 
se navezovala vsak na svojo 
dru'Sbo. Le otroka sta oba lju-
bila iz-dna srca. Ravnala pa 

očetove zažarele v sreči. A|Sta, kot da se drtvg pred dru-
že je začelo kljuvnti v srica: Ali igim sramujeta svoje ljubezni, 
ne bo tudi ta otrok uartrl? — 
Strah. Upanje in spet strah. 

Ko je bila Miilica stara štiri 
leta, se je temna slutnja ures-
ničita. Umrla je. Takrat je 
mati zajokda, kot še ni nikdar 
doslej, in v onemogli jezi nad 
zlostjo usode in v svoji preve-
liki žalosti, je rekla možu: 

"'^emn, čermi se rode otroci, 
ko pa umrjo, ,pred* n se zavedo 
samega sefce?" 

•Tri leta po Mttjfini smrti se 
je rodil tretji otrok. Oče in 
mati ista bila spet srečna v skr-
bi, da bi .si ga obranila. 

'"Ivf.ii, kaj mlisliš. zakaj je 
ibilo potrelbno in prav, da sta 
Dušan in Milica umrla? Vsa-
ka stvar je ẑa nekaj, pravijo. 
7.SL kaj ibi bila torej smrt na-
jinih otrok?" je vpraša lâ  ne-
koč Vika moža, ko sta sedelft 
v mrakotneau večeru na vrtu 
in ji je otrok zaspal na rokah. 

"'Vika .moja, kalco bi to mo-
gel vedeti! Morda bOva kdaj 
pozneje spoznala t o . " 

" K d a j pozneje? Bog v e ! " 
Otrok je rastel in je bi! moč-

nejši kot sta bila THu-san in Ma-
lica. Starfri so se nehali bati 
zanj. Saj mu ni nič grozilo. 
Toda sreča se ti izmuzne takrat 
ko meniš, da se to najtrdnejše 

Vedno bolj se je razpirala 
razpoka. Dražba; vsakega od 
njiju je prinesla stfbj del na ol-
tar nesreče nproenega zakona. 
Otrok ni rastri pod vzgojo 
njunih rok. Imel je od^ojdte-
ijico, ki se je znala vživeti v 
hišni položaj. V njenem var-
stvu je rastel kot roža v cvet-
ličnjafku. V razkošju se je to-
pil, a žejai je za materi nO in 
očetovo ljubeznijo in dobroto. 
Onadva pa sta komaj že vzdr-
žala drug ob dragem. 

"Oemu trpiSt Ptt»dlagaj 
razporoko.** -so nagovarjali že-
no. 

"Ne . Sin je tu. Kaj bo ž 
njim:? Majhen 

"Sinai vzamncS s sel>oj. Le 
opogumi sel " 

Ta črv je vzfrajinO ril. Sča-
soma je dosegel svoj namen. 

"'Ivan, ločiva se. To najino 
živUjenje je razbit lonec, ki se 
avezati ntr "da VPS.'' 

" t fo . Vika. Nifcxfer.»»* 
Ostalo je pri stiarem a črv 

ni miroval. Prišlo j? do p6-
loma. . 

Ločila sta se. Takrat je jo-
kal njun četrti otrok, in če bi 
jima bila takrat rekla usmilje-
na duša: "Dajta, ostanita! Za-
radi otroka žiVita" štoftiO in 
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polteno, kot nefeoč, pa bi bila 
ostala. Todate usmiljene du-
še ni bilo. Radala sta se. Sicer 

da s tnpfeostjo v duši, toda 
ratašla sta se in čas osdravi vsa-
ko ratio. ' 

In ta četrti ni umri. Živel je 
kot v oppmin in svarilo obe-
ma. Kot magnet ju je zbliže-
val, a združiti ju ni mogel. Pre-
šibak je bil. 

Ugodilo pa se je, da je umrl 
ravno, ko je skušal in hotel 
stopiti v bodro, boiibeuo življe-
nje. S smehljajem na ustnah 
in z neizpolnjeno sanjo v očeh, 
je stopil v onostranstvo. 

Očeta in mater je zadelo v 
živo. Bolj ju je zapekla ta 
snlrt kot smrt! Dušana, nju-
nega prvega sina, ki je umrl 
že davno, ko sta bila še mlada 
in —srečna. Danes ni-ta bi-
la vde srečna. Vcič sta trpela 
kot prej. Sratj sta edino ona 
sama poznala skrite tajne srca. 

Ko sta to spoznala, se jima 
je obndila vest. Obudili so se 
spomini kar sami od sebe. 
Kar je bilo nekoč grenkega, je 
v njihovi Ifrči izginilo, ostalo je 
le to, kar je bilo srečnega* in 
lepega. Spomini so mučili du-
šo. Vest je očitala: Čeni*i? 
Marr bi ne bilo bolje, da nista 
iposlužala hinavskih prijate-
ljev! No, in kaj sedaj? Kaj 
sedaj? — Težki so bili oči tiki 
vesti. Težka je bila njuna sta-
rost, ki bi morala biti lepa. 

Zadnif dni oktobra je deže-
valo. Žalostni Vsi sveti! l ju-
dje so prinašali zadnje cveto-
ve. Bele krizanteme so se 
svetile na .grobovih iii drobne 
hičke so brlele db njih. Srca 
je ipejjwbil dih onostranstva. 

Ivan in Vika sta prišla na 
igrob svojega četrtega mrtve-
ga -sina. Sama, žalostna 'zrriu-
čena. Staja sta dru«ob dru-
gem in opazovala": plamene 
svefL Molil ni nihče od nji j«. 
Skrivna teža ju je tiščala k" 
tlom. Vest je očitala- da sta 
posredna 'krivca smrti tesra 
mladeniča, svojega sina. 

•V£noži)eia je vaiovala, veter je 
upih oval sveče, dež je irtršča«!. 
Molitev je plavala preko poko-
pališča, in glej, vse je ukazo-
valo: "Spravita se." 

Mati je molče poškropila grob 
irt ponudila možu. Vtzel je, po-
kropil grob, vrnil steklenko in 
se nehote zaarl v ženin obraz. 
6esa je iska4 ? Če« dolgo je 
r e k e l • 

4iHvala. Za. pokoj te£a si-
na, ki je bil najm, pa naju ni 
imel." 

"fifit:'' je dahnila, čuteča trp-
kost ibesed. 

•"Pa bi Jiaju bil moral imieti 
in inogel bi naju imeti!" je 
sam zase mrmral. "Pa je bil 
sirota, pri' živih sfemših brez 
njih." Hipoma se je obrnil k 
njej. 

»"Povej, ali te je kdaj pekla 
vest. Mene je . " 

ftf'le čez dolgo je slišal prita-
jen, bolesten: " D a ! , f 

V'iPV>prâ *iti bi bila morala, 
.pa nisva. Danes pa nosiva kf. 
jzen za greh." 

Ni govoril njej. Sam za se-
be je mrmral, toda razumela 
je. Rezalo ji je v dušo in jo 
ga-nilo. In kot da ji je žarek 
milosti božje zasijal v src*-, je 
rekki: " P a bi danes popravila. 
Ni še prepozno." 

" 'Da Se ni prepozno? — T>a 
bi popravila . . . " 

" . . . Kar se še popraviti da. 
|fte moreva delati dobro. Ho-
leeš, Ivan?" • 

Molk. Srca se bore. Množi-
ca, valovi, moli. Sveče ugaja-
jo, kri®a<ntfTn*- počasi umirajo, 
da postanejo enaka njim. * či-
gar domove k rase. 

"Da , Vika." 
Kot da je sonce posijalo. 

Kot da so skale padle z ramen. 
Njun mrtvi, četrti otrok ju je 
blagoslavljal, ko sta skupaj 
odhajala od njegovega* groba. 
V življenju ni imel moči, da bi 
ju združil, šele smrt ga je tako 
poveiičala. 

•"G-lej, Vika. Sinrt najine-
iga fanta, ki je umrl v-cvetu 
mJadosti, je bila preračunana 
v najino spravo. V srečo da-
našnjega dne . . . " 

"Dia " — več m mogla. 
Sla sta molče v lepšo sta-

rost in smrti V naročje. 

(Pretresljiva1 povest HWata, ki je pobegnil iz PaVeličeve 
Nadaljevanje "drŽave." 

Štirje ranjeni pri 
eksploziji v Chicagi 
. NW čikaški univerzi sta o-
genj in eksplozija nničila ke-
mični laboratorij, v kaiterem 
~o delali poskuse za armaoo 

,in mornaHcbr- •ŠtiH osebe so 
bile ranjene. • 

Požar v kitajskem 
pristanišču 

V Santungu je izbruhnil po-
žar ter uničil ob obrežju več 
sto človeških 'bivališč*. 

Mnogo oseb je zgorelo, več 
tisoč jih je pa brez strehe. 

STANOVANJE 
.s 3 ali 4 sobami sikurjavo, vro-
čo vodo,- elektriko se da v na-
jemjza $29.00 do $34.00. — Su-
perintendent, Apartment 6, 
403 W E S T 18th STR., NEW 
YORK, N. Y. (6x) 

Kako so vstaši ravnali s Srbi. 

Ko so pri Moštarjn ubili med 
dragimi tudi zrra-nega in zlo-
glasue(ga Mija Baibrča, ki je pa-
del v boji s četniki, g« je za-
čel pravi pdgon na Srbe v Za-
grebu in po vsej "neodvisni". 
Največ cm pretrpeli Srbi v Za-
grebu. Velike in znane trgovi-
ne Milinov, Bačič, Vurdelja 
Stančič in druge, so izropali do 
zs<hije malenkosti, a lastniike 
so pognali v tabori^lča. Pre-
ganjali so vse Srbe — brez -raz-
like, moafke in ženske, odvetni-
ke, adraivnike. uradnike, du-
hovnike, vse, prav vse. na naj-
bolj divjaški način. V "neod-
visni" Srbom pozneje ni hUo 
treba nositi posebnih o<tena-
'kov, vstaai so se potrudili, da 
so jih označi ki z i-wndsljenimi 
zločini. Dočim so židovske že-
ne morale ee<lo na otroške vo-
zičke obešati aunje, da bi se vi-
delo, da je otrok židovski, srb-
skim materam tega ni bilo tre-
ba, ker so jim celo otroke pre-

jiui je Pavelič napovedal vojno 
do iztrefbtjenja. Kadar oboro-
ženi vstaši sprcmiljajo procesi-
je ujetih po tej ulici, se zbere 
drojga skupina vstaSev in pla-
čane niladem, ki na ves glas 
kriče: " T o so četniki!" "Obij-
te j ih ! " " N a vašaia z njimi!" 
"Živel Pavel*č!" 

Pavličeva žena — 
židovka. 

o koifiru je znano, da je 
žena "(poglaXmLka" Paveliča 
židovka. In to žddovka v pr-
vem kolenu, rojena židovka. 
Ko je odšla za svojimi možem, 
je prešla v katoliško vero, se 
odrekla staršev in vseiga, kar 
jo je vezalo na njeno židovsko 
porekllo: Seveda pa s tem ven-
darle ni mogla izbrisati, da je 
židovka in iz svoiih žil izcediti « i , . . ~ . 

, Žetev so odnesli Nemci. 
Ko je p rt^M čfife za žetev, se 

je po njivah pokazal ogenj in 
po ninogih krajifi uničil ves 
pridelek; ponekod pa so vsaj 
malo reSili, ker so vsta&i po-
hiteli, da bi ogenj omejili Ko 
iso preostalo poželi, in spravili 
v sktedenj, so lrdatifi p6d nad-
zorstvom nemških vojakov, ki 
so nekaj mernikov očiSčenega 
Zrnja pustili kmetu, drugo pa 
naložili na tovorne avtomobile 
in odpeljali za n^miško vojsko. 

"Dobrovoljcj za vojno proti 
Rusiji. 

Vsi irfcwki sposobni za' voja-
ško slotilbo, razen Srbov, Židov, 
vstašev in tistih, ki so hili po 
taboriščih iu zaporih, so dobi-
vali pisana s taiko-le vsebino: 

"Upkmo, da ne boste ostali 
gluhi na' naš poziv in da se bo-
ste prostovoljno prijavili za 
vojmo proti Rusiji." Ker je 
pisma poslalo vstaško glavno 
poveljstvo, ljudje niso dolgo o-
Iklevali. Drugega dne so mo-

židovsko kri. Po vseh zako- 3ki prihajali i-n se "prostovolj-
nih narave je ona še naprej o-
stala židovka. Da "poglav-
nik,T ne bi bil sam v sorodstvu 

no" prijavljali za vojno proti 
Rusiji. Take so oblekli v ju-
goslovansko vojaško obleko, 

z židi, «prem!lja ista usoda tu- m a i 0 predru<gačeno. jih počas-
^nah v ta^orwea ter v mnogih/di njegovega prvega "dogla v- ti!5 z govori in z godbo spre-

* 'ni o K; n ? i • . _ _ T_~ 1 _ J* 1 " _ slučajih otroke ločili od stari-,-nSka" Kvaternika mansa- mdli na kolodvor, kjer jih je že 
sev in jih prfpustih usodi. U-j la" . kakor si je sam nadel ime. ?akala gruča mladine in celo 
biti Srba, ne samo m bilo kaz-jTud! njegova žena je židovka, nekaj defelet in žena, da se od 
njivo, temvet^ so se zato izre-: čistokrvna židovka. In da tu- n-jjh solzami v očeh popove 
kale celo pohvale. . Neki mla-jdi ta ne bi bil saan v družbi s - J " ' 
dehlč, Srib. je rekel svojenwu "poglavnikon*," una tudi dru-
znaneu na uho: " A l i misliiš, da'gi "doglavuLk" Žanič. "mmis-
je vse to res, kar piše Buda-1 ter" za ženo čistokrvno židov-
kov časopis?" Drugega dne so ko. Ko je prišel ukaz, da rno-
ga ustrelili, ker ga je znanec] rejo vsi židje, do devetega ko-
izdal. Takih slučajev je bilo, lena nazaj, noeiti rumene ou-
nešteto, kakor ie maiogo tudi j nje na prsih in na hri>tu, se je 
Slučajev ulbijairjri' in naznani- Tiudstvo glasno spraševalo: 
tev i» maščevanja in osebnega 
sovraštva. Življenje ni niiČ 
vnedno, v "neodvisni", izgu-
bilo je svojo vrednost, kakor da 
bi ara bilo možno kupiti na sta-
rini. poltenih ljudi 
je odvisno od pijanstiva, muh, 
razpoloženja in volje najslab-
ših človeških rzvržkov. IColi-
(ko je b ilo ubitih, koliko jih ie 
iasgimlo in kolilro ,jr zapitih! 

Vsak dan, verjturite mi, vsak 
dan ravnše kakšno smrtno ka-
•zen, pa najsi jo je izrekel hitri 
•sod ali pa sploh brez vsake oT> 
*iod!be. Strašno je pon^Uliti na 
to. Zmešalo bi se človeku, 
znorel bi. 

Petrin jsk« ulica. 
Za Petrinjsko ulico v-t' vsak 

otrok v Jugoslaviji, a v danaiš-
nji "neodvisni" je postala po-
sebno "popularna." V tej uli-
ci je, nasproti Zrinjevcu, glav-
na policijska zgradba in poli-
cijski zapori. Odkar je Pave-
lič prevzel oblast v "neodvis-
ni '\ je ta ulica postala najpro-
metnejša ulica v Zagrebu. Ce-
le dneve in noči se pomikajo 
procesije molkih in žena pb tej 
ulici. To so tisti "razbojniki" 
"komunisti," Srfci in židje, ki 

" "Kaj pa žena "poglavnSka,,* 
"maršala" in "ministra?" Za-
kaj pa one ne norijo znakov?" 

"Poglavniika " te p riipom(be 
ljudstva niso spravile v zadre-
go, teartv-fB je i-zdal poseben 
zalkon, ki v sfvoji trinajsti (od-
slej pravijo tej številki židov-
ska) točki pravi, da ni treba 
nositi teh znakov tistim Židom, 
ki so ptfdkn&čeni m ki sO za Hr-
vat«ko zaslužni. 

Moj Bog, kakšno pohujšanja 
in kakšna t?ramfc>ta. ko je ta 
zakon iTJšel! Narod se sme-
jal in zibijal šale na račun nji-
hovih žena, ki <naj bi bile za-
sluzile za Hrvatsko. Kajti ra-
zen njihovih žena ne en sam 
zid ni bil oproščen nošenja ži-
do-vskega znaka. Zaradi te 
sramote, ker so jim žene židov-
ke in za to ker vedo, da narod 
komaj čaka, da si izmisli novo 
šalo na račun njihovih žena, se 
ne "pcaglavnife" Tir- njegovi 
"doglavniki" ne pojavljajo ni-
kjer s srvojimfi ženami. Pave-
ljč .je svojo rodbino posla! na 
bolj varno mjesto v Švici, kajti 
zaz^lelo se mu je, da v Zagrebu- Verne dude * vfeah 

7a>l«iH iz mrtveca 
tfejeviki) 

ve za deset dinarjev. In po-
tem ti " dobro vol j c i " gredo; 
gredo s takim "navdušenjpm" 
v vojno proti Rusiji, da poska-
čejo iz vlaka, čini pridejo čez 
mejo "-neodvisne" in zbeže v 
žito, se skrivajo v gozdovih in 
pridružujejo se borcem in u-
pcmikom, ki so še "zunaj za-
kona". To so tifiti komunisti, 
o katerih Pavelič, poroča, da jih 

Nadaljeraaje na 4. itraaf. 
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po mterm cem 
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Andrej Ternovae (Iran Albnht) 
Btacajna Vettkefa Vojvoda (Frank 

Rettf.J 
AnckrsoDOTe pripovedke z 

Me nofi mali junak. (DoflUJeraklj) 
Brtji mejniki (Iraa PrerelJ) 
PUokofaka zcsdba (AMJx Jlruck) 

FHdolin Žalna in 
draiinm (Fr. Milčinakl̂  

Katan, voljeji pek (J. O. Curwood) 
Kaj se je Matatrn sanjal« (T. Kera-

(FVaAe FHadi) 

kjer je prišlo do nemirov, ni 
varno za njegovo ženo in otro-
ke, pa jih je poslal čez mejo. 

NAJMOČNEJŠI AMERIŠKI BOMBNIK 

Na različnih 
Peter Pavel Clavar (Dr. h . 
Pravica Kladiva (Vladimir 
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Di*ke; (Jack London) 
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r« (Franca Kidrle) 
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216 West 1S& Street, 
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Na CViSkem rojeni Aehrenthal v Petrogradu ni bil delal za 
Bu>om prijazno politiko Franca Ferdinanda ,̂ tenjveč za vse-
^lovaiisko politiko MladočoLa dr. Kramara.. Zveza z Neanlčijo 
Aahrenth&lu ni bila pri srcu, dasi je in>el Pi ane Ferdinand zve-
zo treh cesarjev za najmodrejSici f j avstrijske v nanje politike 
in dasi je bil novemu ministru vnanjih zadev razločno pove-
dal, da je sporazum inied avstrijskim, nenuSkini in ruskim ce-
sarjem pogoj ozdravljenja Evrope. 

Aehrenthal se je doslej ogibal tesnejšega stika s Francem 
Ferdinandom. Zapeti diplomat, ki je na prestolonaslednlko-
va tempe« amentna pisma odgovarjal z nekaj skopin\i brez-
pomembni mii staviki, po katerih je b ilo vzlic vsej vljudnosti 
razločno videti, da se minister ne misli podvreči njegovem« 
vplivu, je očividno smatral zvezo z Belvederom za nepotrebno 
breme. 

"Aehivaitihal je novo razočaranje," je rekel Fre.nc Ferdi-
nand že <kz nekaj tednov. Aiitî enuts^ki politiki, ki jih je s pre-
jemal v Belvederu, so trdili, da je Aehrenthal judovskega rodu 
Ko je Franc Pendnand vrhu tega še zvedel, da je Aehrenthal še 
oaenjen z ogr>4ko plentfrinjo, ki je v svastvu ali v v prijateljstvu 
z večino madžarskih ve lik ase v, se je izprenienLlo nezaupanje 
razočaranega princa v mržiijo, ki je rasla od dne, do dne. 

Ministrovo zadržanje glede na Conradovo spomenico je 
moralo zdaj vse razjasnit'. 

Brosoliovi vohuni so že čez nekaj dni sporočili kaj je 
Aohrenthal nasvetoval cesarju. Aehrenthal }& l^enil da je 
tre-ba dejati Conradovo spomenico " n » led." z 

Ce>ar je ukazal dejati Conradovo spomenico "na led." 
Conrad je nestrpno čakal, nestrpno pritiskal za <cesarj?ev odgo-
vor, nestrpno obdeloval prestolonaslednika s prošnjami, naj 
f?a za Boga podipre ; 

Počasi, počasneje, od vsakega nižjega častnika, počasne-
je od vsakega okrajnega načelnika, je jej Conrad spoznavati, 
tla mora biti vsak siužabnik avstrijske države najiprej hitro-
pretnik posebno pa načelnik generalnega štaba, ki noče pasti 
v nemilost ne pri cesarju ne pri prestolonasledniku. Franc 
Ferdinand, nestrpnež vseh nestrpnežev, je maral neučakanega 
načelnika generalnega «taba opoaniimjati. naj potrpi. Zlovolj-
no je moral Frame Ferdinand priznati, da srebrnolasi cesar v 
odločilnih trenutkih nikoli ne stori tistega, kar on, prestolo-
naslednik, želi. 

All pa je prestolonaslednik želel vojno? Tudi o tem si 
Conrad ni bil na jasnem. Po dolgih zaupnih govorih je bo-
j a željni načelnik generalnebf, štaba mislil, da Franc Ferdinand 
hrepeni po vojni enak ost rast no, kakor on sant 

Cez teden dni je bil Franc Ferdinand kakor izpremenjen, 
imel je tisoč pomislekov in preklkwai vse, kar je bil rekel 
pred tednom dni. Conrad je spoznal, da je Franc Ferrdinand 
močno pod vplivom knegir.je Hahenfbenške. Kadar je bila 
ta blizru, je Franca Ferdinanda navd/tišenje za vojno kar mi-
nilo.. Očividno se je bala. da ne bi bila država po izgubljeni 
vojni več znmožna življenja in da bi utegnil ljufbljeni mož iagn-
biti krono, še preden bi <>cdel na prestol. 

Conrad obseden od nestrpne želje, da bi povedel vojsko 
proti Italiji in jo premagal, je spoznal, da mora .pridobiti za 
svoj načrt cesarja in samo cfearjia. Cesar je pustil spomenico 
nekaj mesecev brez odgovora; ves ta čas je ostal neviden in ni 
sprejel svojega načelnika ueneralnega štaba v avdienco 

Maja meseca je imel Conrad na Koroškem prve velikte 
proste manevre. Cesar se je peijal v Št. Vid, da bi prisost-
voval manevrom. Conrad je mislil, da je velika ura že pri-
šla. V malem kraju Št. Vidu se je morala pač najti »prilika, 
da izsili odločilno avdienca Toda ko Canrad zaprosil za 
avdienco, Še je odpeljal cesar v Celovec. *Ko je Conrad v Ce-
lovcu zaprosil za avdfc-nco, je dobil odjgovor, da je cesar že 
odpotoval t^-lje. Conrad je potoval za njim in ni odnehal, 
preganjal je kakor detektiv zločinca, ki se mu zmerom 
*pet izmika iz rok. Nazadnje se je Cortradu posrečilo, da je 
prišel do cesarja. 

Cesar, ki mu nestrpnost, nemir in živčnost načelnika 
generalnega Štdba ni bila všeč, ga je vprašal, kaj želi. Con-
rad ni bil le diplomat ne dvorjan; brez ovinkov je odgovoril 
da predlaga vojno proti Italiji. 

Cesar od tega odgovora- ki je bil tako in talko že glavna 
rahteva spomenioe, ni bil preseneioeii, pzč p a mučno dimjen 
fcibki nekazni genial, ki ga je bil Franc Ferdinand odkril, 
je imel kakor je kazalo, s svojim zavetnikom več skupnih ne-
prijetnih črt: odločnost, s katero je postavljal nepremišljene 
zahteve, brezobzirnost, s katero je Sel za svojim namsenom 
er ztveno nc(gl«oo in nežlaiitno nasilnost napada. Cesar ni 

hotel vojne. iSislil je, da u t i ^ e morebiti res kdaj priti do 
vojne, a nikakor ne pred njegovo smrtjo. Bfcžal se je osem«-
desetemn etu svojega življenja; misel, da bi utegnil v teh 
letih ae enkrat izgubiti vojno, je bila kar plre^grozna. 

Preveč gorja je bil že doživel, prehudo ga je bila že za-
dela nemilost višjih sil, vzvi&enih nad vtsa&o cesarsko željo 
m nad vsak generalštabni načrt. Morda je bil nepremišljeni 
naoelnik generalnega štaba izredno nadarjen; manevri s<T*e 
bili sijajno obnesli, temu ni bilo moči opore«kati. Toda- na-
darjeni mož je bLl brezvesten elovefk, .vojni hujskač, igralec 
na dobro srečo. Če se W e strmoglaviti v vojno pretolovšči-
no, tedaj naj se drži mojega enako nepremišljenega pokro-
vitelja, prestolonaslednika. Tako je hotel cesar odgovoriti 
naicelnrku generalnega štaba. ^ 

'Conrad je vided v cesarjevih sinjih, strogih star&<v*&ih 
oce(h to hladno, mtirno pripravljenost na odpor in je jel govo-
riti živčno, hlastno in neohrzdano. Vkljuib nervoznosti, ki ga 
30 b ila obšla, je hitro pomislil, da mlora navesti cesarju dru-
gačne razloge keikor prestolonasledniku 

Prestolonasledniku je v€noimer govoril, da se Italija že 
dolgo pripravlja na vojno da Italija gradi trdnjavo za trd-
njavo an oskrbuje svojo vojsko z najnovejšim orodjem in to-
povi. Avtrija je torej v nevarnosti, da bo sovražnikovi pre-
moči tem manj kos, čim dalj bo monarhija odlagala preosnovo 
armade m dajala sovražniku časa <za vojne priprave. 

— (Nadaljevanje prihodnjih) A . 

MNOGO POKLICANIH — 
••INMMINII^^ 
MALO IZVOLJENIH! 

NEWYORCANI SI BODO PONOVNO 
IZVOLILI Z A SVOJEGA ZUPANA 

L A G U A R D I A 
PRED PRVO IZVOLITVIJO ZH *U 
pena La <>uardiu j*» New York iz-
gledal kot žrtev iH>kvarjeue uprave. 
Po oranih letih I JI tJiiardlJeveaa 
županovanje i»t je New York vju»r 
čiste. ixi&tene lu uspešne vlade. 

Zaradi tega je doltnoat Newyor-
fanov, da pri prlluidnjih županjih 
volitvah v torek 4. novembra jd»-
»ujejo za La <;danilo lu njegove 
močnlke McGOLI>RICKA in MOR-
RISA in v taki uieri, da v IKKIOČIIO-
Rti nob-n kandidat, ki xe bo jaitego-
vai za kako mesto v upravi New 
Torka, ne bo naslanjal svoje kandi-
dature na bknlWij zvpasfrfo Taunuiuiv 
Hali. 

Posebno Slovani v New Torku bi 

morali glasovati za I.11 tluardio, ker 
je La (iuardla že pogtiKto i ukazal 
svojo naklonjenost do Slovanov in 
tudi govori gladko hrvaščino ter se 
trdno drži načela, da morajo biti vsi 
Slovani reSeni Hitlerjevega jarma 
ln da Amerika nudi vso svojo po-
moč Rusiji iu Angliji. 

LA GUARDIA zvesto sledi nače-
lom našega predsednika Rooseveita, 
s katerim ga tudi veže najtesnejše 
prijate'jstvo. 

LA O r ARI >| A je lziMiren župan iu 
predsednik ameriško - kanadskega 
obrambnega odbora. 

Zato bomo vsi pri volitvah od-
dali svoj G LAK ZA FIORELLO H. 
LA GLARDIA! 

. V O L I T E 
LA GUARDIA, McGOLDRICKA, MORRISA 

TE VOIJT\*E PODPIRA ALL AMERICAN COSOUTTEE 

ALL AMERICAN COMMITTEE 

Beg Hrvata iz Hrvatske 
Nadaljevanje e 3. strani. 

je v "neodvisni" mnogo, če-
prav se je tudi že pohvalil da je 
vse "komuniste" onemogočil. 
To so tisti borci, ki bežijo iz 
vstalih vnst, ker sploh niko-
li irifo bili vstaši in to so tisti 
vstaši, o katerih Pavelič poro-
ča, da jih je dal ustreliti, češ 
da so se pregrešili proti nje-
govim odlokom. Ne sodi on 
tfstaše za zločine, ki jih počno, 
temveč te nesrečnike, ki ga ni-
so hoteli poslušati in iti v vojno 
proti Rusiji. C'c jih dobe v 
vstaški preobleki to ni njihova 
krivda. 

Ko bi vedeli, kako težko mi. 
je odgovoriti na to vprašanje. 
Od pet in dvajsetih dni, koli-
kor Časa so me drža Ti v zaporu 
zagrefbške polku je, nisem bil 25 
xx.- pri polni zavesti. Vem, kdo 
so bili n menoj v sobi in po-
znani nekatere, ki sem jih sre-
čeval po hodnikih, a je boljše, 
da ne omenite njihovih imen. 
zaradi njih. Rajši bi se ubil 
kot bi povedal eno samo stvar, 
ki bi korrm od njih mogla ško< 
»•i. aiti. 

(Nadaljevanje prihodnjič.) 

Spisi Josip 
"ODPRTA NOC IN 
DAN SO GROBA 

V R A T A . . 
V Milanlkee, Wis., je 16. okt. 

umrl Valentin Pruger, star 52 
let in rojen v Ziljski dolini na 
Koroškem. V Ameriki je bil 
34 let in zapušča žc-no, tri si-
nove in tri hčere in brata. Bil 
je zaveden koroški Slovenec in 
podlegel je srčni hibi. . 

t 
V l^uluth, Minn., je po dol-

Ikem boleh an ju umrla Terezija 
Zidar, stara 75 let in doma iz 
Dvorfike vasi pri Velikih La-
ščah. Zapušča sina in več o-
moženih hčera. 

t 
V Miullan, Idaho, je 14. okt.i 

umni v starosti 53 let Andrej 
Oražen, rojen v Do!lenji vasi 
•pri Ribnici na Dolenjskem. Za-
pušča ž.no, hčerko, štiri pa-
storke in ene^a brata, v Victor 
Colo., enega v starem kraju o-
četa, brata in dve sestri. 

t 
V Joliet, 111., je pned nekaj 

dnevi umrla Ana Kirin, stara 
60 let in rojena pri Metliki v 
Bc<i Krajini. Njeno dekliško 
ime je bilo Panjan. V Ameriki 
je bivala 40 let in zaipušča mo-
ža, štiri sinove, brata in sestro, 
drugod po Ameriki pa štiri 
brate. 

t 
V Johnstown, Pa., je dne 17. 

okt. umrla Johannp Intihar, 
roj. Karenčič, -stara 59 let. Za-
pušča moža, tri sinove in hčer. 

t 
V Joliet, 111., je- p red dnevi 

umri Jernej Miuhič, star 73 let, V An<bridge, Pa., je umfrla 
Iki je tam bival 40 lett in zapu- pred dnevi Frančiška Vrečar, 

fctara 51 let in rojena v S os trn 
pod Ljubljano. Zapušča moža 
in hčer. 

I. ZVEZEK: U v o d — N a r o d n e pravljici in 
pripovedke. — Spomini na deda. — Jurij Kozjak.— 
Jesenska noč 'med slovenskimi polhar;« — Domen. 
— Dva prijatelja. 
H. ZVEZEK: Jurij Kobila. — Tihotapec. — Vrban 
Smukova ženitev. — Klošterski žolnir — urad Ro-
jinje. — Oolida. 
IU. ZVEZEK: Deseti brat. — Nemški valpet. 
IV. ZVEZEK: Cvet in &ad. — Hči mestnega sod-
nika. — Kozlovska sodba v Višnji gori. — Dva brata 
V. ZVEZEK: Sosedov sin. — Sin kmetskega ce-
sarja. — Med dvema stoloma. 
VL ZVEZEK: Dr. Zober. — Tagomer. 
VIL ZVEZEK: Lepa Vida. — PiDa tobaka. Moč 
in pravica. — V vojni krajini. — Prav^« Ln*d bra-
toma. 
V m . ZVEZEK: Ivan Erazem Tatenbah. — Bojim 
se te. — Črtica is živlienja političnega agitatorja. 
— Telečja pečenka. — Sest parov klobas. — Po to-
baku smrdiš. — 2enitev iz nevošeljivosti. — cspom'ni 
starega Slovenca Andreja Pajka. 
IX. ZVEZEK: Rokovnjači. — Kako Je Kotaijev 
Peter pokoro delal, ko je krompir grad«;. — Pona-
rejeni bankovci 
X. ZVEZEK: Veronika Deseniška. 

•« 

10 zvezkov...$10 
POSAMEZNI ZVEZKI $1.50 

Naročit, pri: 

KNJIGARNI SLOVENIC PUBL. CO. 

"GLAS NARODA" 
ti« WEST 18th STREET NEW YORK, N. Y. 

V policijskem zaporu. 
'Policijski zapor v Zagrebu 

ima več prostorov, toda od u-
st&novitve "neodvisne" se tu-
di pisarniški prostori uporab-
ljajo za "krivce". V večjih 
prostorih je po petdeset, šest-
deset in več oselb. V manjših 
na printer tam, kjer sem bil 
jaz sam, jih je po šest in tride-
set na površina 3x4 metra. V 
tej sobici smo bili 25 dni. Ne-
kateri .so spali, drte«: na dru-
gem, driigi so postajali. Tako 
smo se menjali voskih nekaj 
ur. Vendar spanja ni bilo, ne 
•rednega, ne globokega, ker nas 
raso ptiSčali pri miru ne po-
dnevi ne ponoči. Vsak čas so 
nekoga poklicali iz sobe v 
"srpodnje prostore." To je po-
mienilo k "spraševanju" — z 
bat i nam i, zaušnicami in prete-
panjem z bikovko. Koliko sem 
sam dobil v teh 25 dneh zauš-
nic in "batin" ne veni,; samo 
to vem, da sem se z visakepa 
takega "sprehoda" vrnil v so-
bico omamljen, z oteklo glavo 
in z bolečinami v udih. Kakor 
z menoj, tako je bilo tudi z dru-
gimi. ne samo iz naše sobe, tem 
več iz cele policijske zgradibe. 
Pretepali so nas do onemoglo-
sti ; z bikovko in do krvi; br-
cali so nas kamor so le segli in 
zraven postavljali vedno ista 
vprašanja: "Jfako se pišeš t " 
" K a j s i ! " "Al i si bil četniik?" 
"Zakaj lažeH?" "Koliko imaš 
denarja!" "Katere četnike po-
znaš!*' "Katere komuniste po-
znaš!" "A l i veš, kateri Srb 
ubil onega vstaša sinoči!" 
si odgovarjal po .pravici, da nič 
ne veš, si dobival 'batine' vse 
dotlej, dokler nisi povedal, da 
si četniik, komunist, da si ubil 
vstaša (nič ne da, da si ta čas 
sedel v ječi) in da poznaš vse 
četnike, in vse komuniste. j n 
ko si vse to povedal, si dobil 
'batine' zato, ker si četnik. ko-
munist, ker si ubil vstaša in za 
vse d rmgo, kar ai priiznal med 
šibanjem in mučenjem. . 

Kdo je vse bil v 

NESREČA V ILLINOIS. 
Nliok Spudič, iz Bend. 111., se 

je n edavno ponesrečil, ko je 
rezal drva na električno žago. 
Jermen ga je udaril po glavi 
tako močno, da so mu morali 
v bolnišnici odstraniti oko. V 
nevarnosti je, da popolnoma 
oslepi tudi na drugem očesu. 

Pomagajte vladi v tej na-
rodni stiski. Zgradite obramb-
no steno s tem, da kupujete 
Defense Savings Bonds in tu-
di Stamps. 

Kupite Defense Bonds in 
Stamps! 

šča sina in hčer. 
t 

Pned (kratkim je v Orient, 
HI., umrl Franik Gril, star 68 
let in rojen v Eilenswaldu na 
Štajerskem. . 

t 
V Detroit. Mich., je ».-davno 

uarfrl Ludvik Bab or, rojen na 
Mevlermi pni Črnomlju v Beli 
Krajini. ZaipoBča družino in 
dve sestri. 

t 
Po dolgi bolezni je v Red 

Lodge, Mont., umtrla rojakinja 
Ana Sapec v starosti 48 let. 
fPokojnica je bila doma v vasi 
Oolje pri Čatežu pod Zaplazom 
na Dolenjskem. Zapušča moža, 
sina in hčer, v starem kraju pa 
dva brata in sestro. 

t 
V Milwaukee. "Wis. je 24. 

okt. nmfri John Podlogar ml. v 
starosti 35 let, rojen v Bvele-
fchu. Minn. Podlearel je vnetju 
možganov in zapušča ženo, si-
ha. očeta in štiri brate ter 4 
Sestre. 

V W. Frankford, 111., je 20. 
okt. umrl John Kavšek. star 58 
let in rojen v Stični na Do-
lenjskem. V Ameriki je bil 34 
let in tu zaipušča ženo. 

Poleg poučnih knjig, muzikalij, iger, pesmi itd. 
imamo v zalogi dosti nabožnih knjig, predvsem 

M o j i t v e n i k e 
v krasni vezavi importirane iz starega kraja... 

Slovenski molitvenild: 

K V I Š K U SRCE . 
2% x 3% iaCe* — 224 strani 

Težava umetno iS«. 
KVIŠKU SRCE — (it. 355) 

2% x 3% inčer — 224 strani 
• belem celoUdn .50« 

KVIŠKU SRCE — št. 498) 
2% x 3% loče v — 234 strani 

Cena 75 centov 
RAJSKI GLASOVI — (fit. 4M) 

2% x 4 l nCev — 255 strani 
vatevfii Sr. Kriiev Pet 

Cena $L50 
RAJSKI GLASOVI — (it. 416) 

2V4 x 4 inčev — 255 strani 
vstevšl Sv. Kriiev Pot 

Cena $LM 
SKRBI ZA DUŠO 

3 x 4V4 lnčev — 512 strani 
Cena $1.75 

NEBESA NAŠ DOM — (št 415) 
2% x in Cev — 384 InCev 

% Cena 75e 

SVETO PISMO $ S _ 

(Ker se nam je posrečilo dobiti te 
molitvenlke po selo nizki ceni, Jih 
tod i moremo prodajati po gori o-
snafieni ceni. Zaloga pa ni opaebno 
velika, zato Jib naročite čimprej, 
da Vam bomo mogli i njimi po-
st reči. 

Angleški molitvenild: 

(ZA MLADINO) 
Ker H earn 

fino vesano J 
t nanje Tesano ••......•> .1 

CATHOLIC POCKET MANUAL 
• fino usnje vesano L-

Slovenic Publishing 
Company 

2ie WEST 18th STREET NEW YORK, N. T. 

PEVSKIM 
ZBOROM 

POSEBNO PRIPOROČA-
MO NASLEDNJE MUZI 
KAIJJE. 

SLOVENSKE PESMI 
Zbirka 9 narodnih pesmi 
Izdala Glasbena Matica v 

Cleveland u. 
, Cena — $L50 

Emil Adami«—1* JUGOSLOVANSKI« 
NARODNIH PESMI M rnefiki 

M 

SEST NARODNIH PESMI 
6ki zbor 

ŠEST NARODNIH PESMI 
tam zbor 

PETER JEREB: Pelin roCa; VASI-
LIJ M IRK: Podoknloa Jt. 

ZOJIKO PREIX)VEC: 
Ko so fantje proti tuI BI Jt» 
Le enkrat 8e 20 
Slava dela Jt9 

HR VOLARIČ: Rožmarin; 
PAVČIČ: Potrkan plea 

JOB. 
JI 

IZ STARE ZAL0QE pa ima-
mo še naslednje pesmi, katerim 
smo zcižali cene: 
Ameriška slovenska Ura, (H 

Orlovske himne (Vodoplvee) ... 

Slovenski akordi, ti mečanik 

M 
M 

.71 

(rane Venturinl—ŠEST MEŠANIH 
IN MOŠKIH ZBOROV 

metkih xborov (Kari Adami«) 
Trije meiani zbori (Glasbena Ma-

tica) J® 

V pepetnitnl no«, kantata za sale, 
ln orkester. <Sattner)._ M 

Mladini, pesnil za mladino s klavir-
jem ( E Adami«) 

Dve pesmi. (Prelovee) 
zbor in sole.............. 

Nail himni, dveglasne .. 
Gorski odmevi. < 

i rezek, mo&ki tbori 
). n. 

J« 

ferdo Javanee—Ii. MLADIH LET, 
mefiU sborl 

Peter Jereh-OSEM ZBOROV (me-
ikl In metanl) . . . . -

I ZA TAMBURICK: 

Moški zbori 
OSKAR DEV: 

Barčlea; Oj, moj iocel jt lov; 
Kam ml, tantje, drev T vaa poj-
demo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . J N 

OSKAR DBV: 
prečno, ljubca moja; Ko ptiči-
ca na tuje gre; Soči; Moj očka 
ma konjička dra; Dobjv sem pi-
semce; Slovo; Je T pihnila loč U 

EMIL ADAMIČ: 
Modra derojka (belokranjska..M 
Vso noč pri po tod JN 
Jnrjeva JU 
Hodi Micka damo; Kaj drage-
ga bočem; 7«dravtca JNi 

VASILIJ MIRK In A. QROBMING: 
Vetrič; Pa gradlnl i 

NA GORENJSKEM JE 
FLETNO, podpouri slo-
venskih narodnih pesmi 
za tamburice, zložil Mar 
ko Bajak 75 

Slovenske narodne pesmi ta 
radkl zbor (Bajnk) _ .71 

Bom Sel na planince, 
podpori 

(Bajak), 

FERDO JUVANECS 

ZA CITRE: 
Poduk za eltre. — 4 zvezki — 

(Koieljski) 

ZA KLAVIR: 

Bari pridejo. — Korafnlca — M 
Slovenske narodne pesmi, Janko 

Žlrovnlk 
L zvezek. 123 pesmi aa moAkl 

ali Censkl zbor i 
n . zvezek. 77 pesmi sa mtAl ln 

mefianl zbor 

1«0 narodnih pesmi za moftkl In 
meSani zbor, Emil Adamič 1.— 

«Htraj 3 0 i FANTJE NA VASI IS narodnih 
Slovanska JM • aa mofikl zbor. drli Pregelj.. M 

Naročilo po&jlte na : 

"Glas Naroda" 
II« WEST lath STREET NEW TORS. N. X, 


